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ü z tereden, Főtér Biedermann-palota, földszint, 
az udvarban hátul.

A honvédelmi miniszter vissza­
vonulása.

. . . Meg lehettek győződve, hogy 
én régi barátaimat nemcsak meg­
becsülöm, de szeretem őket és ragasz­
kodom hozzájuk és minden perczben 
kész vagyok mellé állani azoknak, 
akik nehéz pillanatokban velem 
voltak.

Ezek Fejérváry szavai a Per­
emeinek adott válaszban, amelyek 
a kormánypártban nagy kavargást 
okoztak.

Ott vannak első sorban a 
régi disszidensek és az uj (nem­
zeti) szabadelvűek, akik roppant 
zokon veszik ezt a kijelentést, 
melyet ők magukra nézve bántó­
nak és sértőnek találnak. Ezek 
rémmódon kikelnek Perczel Dezső 
házelnök ellen és nyiltan kimond­
ják, hogy a házelnöknek a jubileumon 
nem volt mit keresnie és hogy ő 
provokálta a bántó kijelentést.

Ott van másodsorban Széli

Kálmán miniszterelnök, aki ezek­
ben a lelkesedés hevében oda­
vetett szavakban maga ellen irá­
nyuló élt vél találni megtorláskép­
pen azért, hogy a jubileumra nem 
jött el.

A másik táborban vannak a 
Bánffy régi hívei, akik ujjonganak 
Fejérváry kijelentésén és ezt nem 
akarják elszólásnak tekinteni. Ezek 
rosszalják, hogy Széli nem jött el 
a jubileumra és hogy a Ház és a 
szabadelvüpárt nem tisztelgett hi­
vatalosan, mikor az elnökök más 
czim alatt amúgy is eljöttek.

A harmadik táborban vannak 
azok, akik utólagos kritikát gya­
korolnak és eső után köpönyeget 
keresnek. Ezek azt mondják, hogy 
a szabadelvüpárt hivatalosan jöhe­
tett volna, ha a Ház nem is; 
Széli viszont nem hivatalosan 
jöhetett volna, ha hivatalosan 
nem is.

Végül ott vannak a Tiszák, 
akik úgy tesznek, mint az egy­

szeri sváb paraszt : Nem mondjuk 
sem azt, hogy igen, sem azt, hogy 
nem ; nehogy utólag valaki rájuk 
fogja, hogy igent vagy nemet 
mondtak. Végül majd csak a 
többséghez csatlakoznak.

Eddigelé is történt már va­
lami. A „Magyar Nemzet“ tegnap 
estére akart valami se hideg, se 
meleg félhivatalosan expiáló köz­
leményt hozni : ezt Széli Kálmán 
nániszt er elnök betiltotta. A másik 
az, hogy Perczel Dezső házelnök 
a miniszterelnöknél formálisan 
mentegette eljárását.

Ez persze még senkinek sem 
elég és nagy a sürgés-forgás, hogy 
ebben az ügyben a nyilvánosság 
előtt is történjék valami.

A beavatottak azt állítják, 
hogy Perczel Dezső még ma vagy 
holnap hivatalosan is fog valami 
expiáló közleményt hozni, ha 
ilyenben hamarosan meg tudnak 
egyezni.

A disszidens nemzeti csoport

Egy vitéz asszony.
— Olasz história. —

Lazzarro Brighonc Calabriában se­
hogy sem boldogult az üzletével, Utonál- 
lásra adta magát.

Kár, hogy szereti a szép Francziskát 
Nicastróból, akinek már derék férje van. 
Szerelme és a férj útjában vannak. A sze­
relem nélkül szabadabb volna, és a férj 
akadályozza abban, hogy Francziskával 
agy turbékoljon és csókolózzók, a hogy 
ő szeretné; mert az asszony őszintén sze­
reti a hites uátát, Carlinó atyját.

Mit tegyen P
, Francziskának malma van, szélmalma 
03 a szekrényben, a malomban egy zacskó, 
nem liszttel, hanem megtakarított aranyakkal 
tele. Ha szerelme nem lehet az övé, meg­
próbálja a sárga csikókkal.

Brighone a cserjésben hagyja bandáját, 
melynek még nem elismert főnöke. Csalt 
egyetlen egy pajtása kíséri el a látogatásra, 
melyet a szép molnáráénál tenni szándé­
kozik.

, Hogy semmi gyanút ne ébresszen nála, 
j*r8ót egy nagy oleánder bokor mögé rej­

tőzködve hagyja hátr a segyedül jelenik meg 
az ajtó előtt.

Vasárnap van és a rabló tudja, hogy 
francziska férje a templomban és ő egye­
dül van otthon a kis Carlinóval. Alszakált 
^ett fel, álruhát öltött s azt mondja, hogy 
11 roehiár legény és munkát keres.

Carlinó kifut egy pillanatra.

Brighonea erre Francziska darázsde­
reka köré fonja a karját s erősen megfogja. 
Szerelméért cseng, a nő azonban felismeri 
— és — arczul üti.

— Tehát nem! Jó! Úgy hát add ki 
a pénzedet. Tudom, hol van és hogy 
mennyi.

— Pénzem elveheted, becsületemet 
nem. Pénzem oda főn van a szekrényben. 
Nesze a kulcs. Én előre megyek. Tégy 
amit akarsz. Siess, mert ha férjem itt ér, 
lesz dolga a puskának!

Ezzel felsietett, Brighone nyomon kö­
vette.

A szoba nyitva. A rabló a szekrény­
hez rohan s turkál a holmik közt. A zacs­
kóban megcsörrent az arany.

De Francziska kiosonva duplán be­
zárja az ajtót maga mögött Az ablakokat 
vas rostély zárja el.

Az ajtó féllábnyi vastag. Brighone 
fogva van/ mint a madár a csapdában, 
mint az egér a fogóban,

Káromkodik, tombol. Hasztalan
E közben Francsiska egy perczct som 

vesztve, előhívja Carlinót
.... Carlinó, mondja neki lihegve, fuss 

Nicastróba, üss lármát, hozz csendőröket! 
Keresd fel apádat a templomban, mond 
neki hogy rabló van a malomban.

’ A molnárná cltorlaszolja a földszinti 
szoba ajtaját, bezár minden ablakot. Hely­
zete fenyegető.

Hallja, a mint Brighone egy kalapács­
osai a padlót döngeti, ha keresztül töri és

leereszkedik hozzá, tudja, hogy neki vége 
van. A rabló nem ismer kegyelmet.

Egyszerre sikoltozni hallja oda künn a 
gyermeket. Brighone czinkostársa útját ál­
lotta Carlinónak. Meghallotta ő is bezárt 
társának lármáját.

Francziska hallja, hogy a nyomorult 
halállal fenyegeti a kis fiút, — ha ajtót 
nem nyit.

Carlinó lábához borult a szörnyeteg­
nek és úgy könyörög az életéért.

A rabló összekötözi hamarosan a gyer­
meket s hogy ne ordítozzék, betömi a szá­
ját s egy árokba dobja. Aztán elkezd a 
ház körül ólálkodni, nyílást keres, hogy 
behatolhasson s társát kiszabadíthassa.

Ekkor az a gondolata támad, hogy 
felmászik a malom vitorláján s észrevét­
lenül a malom belsejébe jut.

Ugyanebben a pillanatban eszébe öt- 
lik a molná/nénak, hogy el kellene indí­
tani a malmot, vasárnap van és az ünne­
pen járó malom fel fogja kelteni valame­
lyik szomszéd, vagy barát figyelmét.

A rabló éppen a malom tengelyéhez 
ért, mikor Francziska a czöveket kirántotta 
s a malom vitorlái forogni kezdtek.

A kerék zakatol s mi előtt a vitorlák 
két fordulást tesznek, a szerencsétlen össze 
van zúzva.

Francziska hallja a kétségbeesett kiál­
tozást s elborzad; ő nem akar gyilkossá 
lenni: az útonálló bandita különben nem 
érdemelt más sorsot. Hány embert agyon­
vert, hány gaztettet követett volna!

íí JTÄIIÄ Chasselas Manche és rouge
fajú kiváló zamatu csemegeszőlő lesz felszolgálva. Ezeknek megízlelésére
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azonban mindezt kevésnek tartja 
és követeli, hogy Fej ér váry báró 
valami újabb nyilatkozattal tegye 
jóvá a sérelmet, mely rajtuk esett.

Mi nem hisszük, hogy Fejér- 
váry ellenkezésbe jutna sokat 
hirdetett rendithetlenségével és le- 
czáfolná önmagát ; ezt a katonai 
virtus sem engedi és igy a sértett 
párthiveknek majd csak be kell 
érniök Perczel nyilatkozataival.

Ha azonban ezekkel be nem 
érik, akkor meglehet, hogy Fejér- 
váry vonja le a konzekvenciát és 
visszatér eredeti szándékához, hogy 
most mond le és nem vár, mig a 
választások elmúlnak, mint ezt Széli 
Kálmán kívánja.

A politika kulisszái mögül.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Bánffy uzsonnája.
Még egyszer emlékezem meg Szilágyi 

Dezső temetéséről, a hol különösen az tűnt 
föl, hogy Bánffy gárdája távollétével tündö­
költ. Ba-ffyról magáról a temetés idején az 
volt a vélemény, hogy Gujári Ödön vejénél 
Karint iában tartózkvdik. Bánffy Dezső báró 
azonban már Szilágyi Dezső halála napján 
itt volt Budupisün és a temetés napján 
délután a gyászszertartás idején családjával 
jó kedclyhangulatben a városligetben a Ger- 
beand-féle szórukozóhelyisé/yben uzsouázott.

Ver» Görgey házira.
Gyászos napnak volt a minap az év­

fordulója. Augusztus tizenharmadikénak, 
annak a végzetes napnak, amikor 1819-ben

Brigne elkezd felülről vele a kudozni.
Már nagy lyukat vert a padlóban. Ke­

resztül dugja lábait, át akar bújni, hogy Je- 
ugorjék a földszinti szobába.

Francziska halálos aggodalommal te­
kint, körül — mi menthetné meg?

Ekkormég egyszer visszabujik a rabló s 
hatalmas csapásokkal nagyobbtja a csinált 
nyílást.

A molnáráé egylépcsős széket állít a 
szoba közepére s felkap a földről egy vas­
tag kötelet.

Briglono még egyszer átbújik félig a 
lyukon. A molnárnó hirteleneken összeköti 
a rabló lábait, huzza, huzza, erősen huzza 
a köt -let a a végét a gerendához erősiti.

Most már leeshet, avagy függhet a 
a rabló, — ö időt nyer Kinyitja az ajtót, 
kirohau, kiszabadítja majdnem mogfuladt 
gyermekét a rákiált:

— Siess az apád elébe!
Pár pillanat alatt megjelent most már 

ez néhány csendőrrel. Brighonot félig az 
emelet, félig a földszint közt találták olké- 
kült szederjes arczczal.

Francziska oly húzósán erősítette meg 
a kötelet, hogy a vór körforgása megakadt 
ereiben A csendőrök megkötözve, börtönbe 
kisérték Ott várja még most is Francziska 
— szerelmét

Ez pedig zokogva borult megmentett 
gyermekére s gyertyát, tömérdek gyertyát 
'gélt uz istenanyának! Aztán megcsókolta 
a férjét, Carlioó atyját s délben pompás 
ebédet tálalt fel a megmenekülés örömére.

Világosnál Görgei Arthur a fölfegyverzett 
magyar hadsereggel lerakatta a fegyvert 
Es hogy Görgei is emlékezzék erről a nap­
ról, ismeretlen kéz a visegrádi liázatájának 
számos helyére és a környék fáira a követ­
kező verset ragasztotta föl:
Visegrád és Görgei, e vidék két romja,
Azt az idő vasfoga, ezt Világos nyomja. 
Hogy a fény ős Visegrád fényesebbé váljék, 
Oda ült a tövedbe, Görgei az árnyék.

, Az első ilyen ezédulát maga Görgei 
tépte le, a többit a szolgája nagy hamaro­
san, úgy, hogy a vidéken csak igen keve-

I sen olvashatták ezt a czólzást.1
Ae ösaaeférhetleneégi törvény
És most térjünk át a valódi politikára. 

Az összeférhetetlenségi törvénynek az volt 
a hivatása, hogy a parlament arczulatját 
megváltoztassa. Egy csapat ember kizárá­
sára készült. Nagyon jól tudta Szilágyi 
Dezső, amikor a dolgot csinálták, hogy az 
összeférhetetlenek legtöbbje inkább a man­
dátumról mond le, semhogy a busás jövede­
lemtől , megfosztódjók.

És egy részük az inkompatibiliseknek 
a közvetetlcn hatás alatt be is jelentette 
Széli Kálmánnak, hogy mandátumot a jövő 
cziklusban nem vállal

— Családunk iránt tartozunk azzal, 
— mondották — hogy jövedelmeinkről ne 
mondjunk le.

A miniszterelnök minden megjegyzés 
nélkül tudomásul vette ezeket a bejelen­
téseket.

Tehette ezt annál inkább, mert hisz 
nálunk is mindig több volt az eszkimó, 
mint a fóka. Most azonban megtörtént, 
hogy az összeférhetetlenségi törvény első őre 
meghblt. És alig hántolták el porhüvelyét, 
sírján még fü sem zöldül és megindul a 
vásár. Az ijedelem elmúlt, nincs senki az 
inkompatibilisek nagy táborában, a ki visz- 
szavonulásra gondolna. Élni és harczolni 
akarnak újra a mandátumért, mert hát próba 
nélkül kár volna elveszíteni a mandátum 
jövedelmét. Hisz azt, hogy ők inkompatibi- 
lisok, esak a közvélemény állítja, e között 
es az összeférhetetlenségi bizottság véleménye 
között pedig nagy a különbség. És ha ez 
a két vélemény, mondjuk, bár az összeférhe­
tetlenek nem hiszik, egyeznék is, mindég 
van idő lemondani. Kardcsapás nélkül azon­
ban a teret elhagyni, ez szerintük, a válto­
zott viszonyoknál fogva, gyávaság volna.

Az összeférhetetlenségi bizottságnak 
tehát mindjárt elejétől fogva szép halmaz 
munkája akad.

— És még az sem közömbös, je­
gyezte meg egy az összeférhetetlenségben 
úszó képviselő, hogy kik lesznek a bizott­
ság tagjai.

Két interpellieret ó.
Szeptember 3-án összeül újra a kóp- 

viselókáz. Jla jól látom a dolgokat, rövid 
nehány ülést fog csak tartani, ezután Széli 
Kálmán elnök szélnek ereszti a tisztelt Há­
zat. Ebben a pár ülésben lesz azonban no- 
hány igazán érdekes tárgy s bizonyára a 
legérdekesebb közé fog tartozni a két in- 
tcrpelláczio, melyet az igazságügy miniszter­
hez akarnak intézni a Kormos—Szellő-ügy­
ben, továbbá a négy miniszterhez a Bánffy. 
lelő politikai vád dolgában. Mind két 
interpellácziot Barabás Béla készül elmon­
dj1",' s bizonyára az egész ügy nagy érdek­
lődéssel és várakozással néz a miniszteri 
válaszok elé. A Kormos—Széllé ügyben azt 
fogja kérdezni Barabás, hogy mifélo intéz- 
kedéseket tett a miniszter és miképen ke­
rül ki ebből a dologból a kúria. De érde­
kesebb, fontosabb lesz az a felszólítás, me-

minisztertanácsban szóba került az alkot­
mány elárulása? Ne Bánffy, aki tudott 
hanem az élők feleljenek meg a nemzetnek’ 
Barabásnak ez az intorpellácziója alighanem 
nagy hullámokat fog vetni.

A jászberényi mandátum,
A másik dolog, ami most váratlanul 

per longurn et latura, hangos vitatkozás tár­
gya: a jászberényi mandátum. Régóta rebes- 
8®tték, hogy Apponyi ellenében a régi 
Bánffy gárda, mely az uj eseményeket össze- 
szoritott fogakkal és magába fojtott elkese­
redéssel szemlélte, föllépteti Almássy volt 
főispánt, Apponyi kérlelhetlen ellenségét. 
De az utolsó perczig se hitték. Most meg­
tették. Még pedig oly összetartással, hogy 
az Apponyi hívei is igy kiáltanak fel:

— Akkor Apponyi megbukott!
Már pedig Apponyi egyszer már meg­

mondta, ha Jászberényben megbukik, sehol 
se vállal mandátumot. Másrészt Almássy, 
akinek pedig egy „egyhangú“ kerületet 
ajánlottak fel, szintén kijelentette, csakis 
Jászberény városától fogad el mandátumot, 
így tehát fejjel megy egymásnak a két párt 
és a két jelölt s nem lehetetlen, hogy en­
nek a választásnak a politikai konstelláczió- 
ban, legalább benn a parlamentben mesz- 
sze kihaló jelentősége lesz. Szilágyi már 
hiányzik, ha még Apponyi is kimarad, 
ugyancsak megváltozik a képviselőház képe.

Habsburg Árpád,
Legvégül hagytam egy olyan politikai 

pletykát, mely ha igaz, megfogja dobban­
tani a magyar szivét; lia nemigaz, akkor is 
messziható perspektívát mutat a jövő esemé­
nyeibe. A forrás, ahonnan kaptam, jó ösz- 
szeköttetésben van azokkal a körökkel, a 
melyekből ez a hir kipattant,

A konopisti gólya érkezését lázas iz­
gatottsággal lesték. Nemcsak a konopisti 
kastélyban, hol a szerető férj s a leendő 
apa állt remegve az elzárt betegszoba előtt, 
hanem fönn Bécsben is, a magas, sőt ä 
legmagasabb körökben is.

Ügy mondják, hogy röviddel azelőtt a 
trónörökös kihallgatáson volt a felséges ur­
nái s mikor onnan távozott, elborult hom­
lokkal, daczos kifejezéssel lépett ki a szár- 
nyas ajtón. Az udvarbeliek megdöbbenve 
látták ezt a néma, de sokat eláruló kifeje­
zést arczan, de valóságos furor fabrivus 
lepte meg őket, mikor értesültek, hogy a 
főherczeg egy magas udvari méltóság előtt 
a következő határozott kijelentést tette.

— Ha fiam születik, Árpádnak kc- 
resztcltctem.

Habsburg! Árpád P Csábitó czim. Nem 
jó az ördögöt a falra festeni...

Ezért várták Bécsben is oly lázas iz­
galommal a konopisti gólyát.

TÁRSAS ÉLET.
Főnök ur az évfordulón.

lyet a Bánffy-féle leleplezések dolgában fog 
ni: glenni. Lukács László, Fojérváry, Da­
rányi és Wlassics minisztereket fogja fel­
szólítani, nyilatkozzanak, igaz e, hogy a

Ha az ember az ötven felé ballag is, 
még nagyon jó lehet a szeme. És jószemii 
ember létére a főnök urnák lehetetlen volt 
észre nem vennie, hogy az utazójának igen 
csinos a felesége. Mint ősszinte ember ezt a 
nézetét nem habozott közölni a menyecské­
vel sem, megjegyezvén, hogy Isten ellen 
való vétek, ha egy ilyen gyönyörű teremtés 
évi ezernyolezszáz forinton kénytelen nyo­
morogni. Ennyi ugyanis a férj fizetése, a 
mit a főnök úrtól húz. A menyecske pedig 
eleinte mosolygott, azután sóhajtott, később 
előbb sóhajtott, azután mosolygott. Az ost­
rom mind hevesebb lett, főként akkor, a 
mikor a főnöknó ő nagysága kiköltözött a 
nyaralóba, az utazó férj pedig üzleti kőrút­
jára készült. Végre is, a menyecske már

IL.^ B I Amidőn a tisztelt vevő közönségnek alkalma nyílik tetemes pénz 
v; Vilii ! ! “'«^«kni-ifáara, hogyha Cíipő, kalap és fehérnemű szükségletét

Neumann TflKfváruk kereskedésében fonna beszerezni. •— hol marNeumann Testvérei
j választékú férfi, női és

kereskedésében fogja beszerezni, 
érmék ctlpék, kHajjcjc nyakkendőig r'
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csak mosolygott és hajlandónak nyilatko 
üott ogy szerény vacsorára vendégül fogadni 
lakásán a főnök urat, azon a napon, a me­
lyiknek hajnalán a férj elutazott.
J A főnök ur ismeretes pontossága ez 

alkalommal is beigazolódott Esti fél ki- 
lenczkor sugárzó arczczal jelent meg és egy 
spanyol lovag hódolatával csókolt kezet a 
szép háziasszonynak, a ki maga nyitott aj­
tót noki. Egyszerre azonban kiejtette a fe­
hér kezeockéjét a tenyeréből és majdnem 
hányát vágódott. Az ebédlő ajtajában meg­
jelent a férj, bent pedig a főnökné ő nagy­
sága imponáló alakja lett láthatóvá. A férj 
előresietett és a gyakorlott utazó megvesz­
tegető szeretetreméltóságával üdvözölte a 
princzipálisát, jó hangosan mondván :

— A főnök ur megbízása szerint jár­
tam el. Elutaztam ő nagyságához és elmon­
dottam neki, hogy főnök ur ezt a mi sze­
rény családi ünnepünket, a házasságunk 
második évfordulóját nemcsak személyes 
látogatásával tiszteli meg, de azt is szeretné, 
ha ő nagysága is szerencséltetne bennünket. 
És ő nagysága ime, nem tagadta meg ezt 
a nagy kegyet tőlünk.

A vacsora kitűnő volt és ha a főnök 
ur csodálatosképen kissé lehangoltunk lát­
szott is: a házigazdának nem lehetett ellene 
panaszra oka. Súgott ugyanis valamit neki. 
Azt, hogy a fizetését ezennel fölemeli két­
száz forinttal. A szép háziasszonynyal azon­
ban feltűnően hűvösen bánt.

VIDÉK.
Egy matróna tűzhalála Ér mi hál y-

falvárol borzalmas eset hirót Írja levelezőnk: 
S. F. odavaló lakos 14 éves nevelt leánya 
e hó 15- én este petróleumot öntött az égő 
lámpába, miközben a lámpa a szobában levő 
ágyra lobbant Az ágyban a gazda 70 éves 
anyja feküdt, aki már bárom hónapja be­
tegeskedett és az egész ágyat a beteg asz- 
szonynyal együtt lángba borította. A leány 
a veszedelem láttára rémesen sikoltozni 
kezdett segítségért, ő maga pedig, az égő 
öreg asszony megmentéséhez látott. E köz- 
ben a leány ruházata is tüzet fogott. A 
sikoltozás zajára az egész utcza népe össze­
futott. Nagy erőfeszítéssel eloltották ugyan 
a tüzet, de az asszony már úgy össze volt 
Wbegy felgyógyulásához nincsen remény. 
A leánynak eltekintve jelentéktelen égési 
se mitől — semmi baja nem történt,
1 Kegyszer. Nagyszalontai
evelozonk Írja: Ölár Imre puszta-radványi 

lakos beteg volt és orvosa jódt.inturát ren- 
t neki, amelyet természetesen külsőleg 

kellett volna használnia. A tudatlan ember, 
a helyett, hogy külsőleg használta volna, 
megitta s hogy hamarosan kigyógyitsa ma- 
í? t) ogy cseppet sem hagyott az üvegben. A 
xzerencsetlen ember két óráig borzasztó ki 
nők között vergődve meghalt.

Debreozenböl Máramaros 
Szigetre.

A , Máramaros-Szigeton c hó 25-én 
megnyíló gazdasági és háziipar kiállítás iránt 
,.r eh'ődők és ezt megtekinteni szándékozók 
Jgyeimet felhívjuk azon kirándulásokra, 
•jne yek Szigetről, mint kiindulási pontról, 

ram áros megye természeti szépségeihez 
tetn?8f^US 31. napjain rendez­

ni. ,,^'^hán kínálkozik kedvezőbb alkalom 
csobban és kényelmesebben végig baran- 

I ° 111 6 fenséges tájakban bővelkedő megyé- 
a Ax- renő°zés élén Tomcsányi Gusztáv 
'll 01^.azS^é és dr. Korányi Gyula ügyvéd 
w 11 í111*) ők rendezik és vezetik a kirándu­
lókat, melyeknek programmját a követ­

kezőkben ösmertetjük : augusztus 29-én reg­
gel 7 orakor indulás néhai Rudolf trónörö­
kös vadászkastélyához, a minden idegen 
csodálata tárgyát képező szép Kűri völgybe 
itt leggelizes után Bocskóra, hol az ország 
legnagyobb vegygyára tekintetik meg, in­
nen a gyertyánligeti fürdőbe és vasmüvek­
hez. Társas ebéd vagy Bocskón, vagy a 
gyertyánligeti fürdőben.

Még e nap délután 5 órakor induló 
gyorsvonattal Bocskóról elutazás Kőrös­
mezőre. 3()-án a hajnali órákban a bájos 
Fekete-Tisza völgyén a Tisza forrásához.
L ársas ebed a tnenházban. Estére visszaér­
kezés Kőrösmezőre s hajnalban Szigetre ér­
kezés. 31 én deleiéit leszállás a művelés 
alatt álló Kunigunda sóaknába Szlatinán, 
megtekintése a Pável fürdőnek, délután kü­
lön vonaton Rónaszékre az Apaffy vízzel 
elöntött aknába, estére visszaérkezés.

E kirándulásokon bárki részt vehet, 
ki aug. 25. napjáig dr. Korányi Gyula 
m.-szigeti ügyvéd cziméro 40 korona rész­
vételi dijat beküld, mely összegbe belefog- 
lalvák a Szigeten elszállásolás s a kirándu­
lásokon elszállásolás, ellátás és fuvar dijak, 
a Kőrösmezőre történő vasúti utazást ki­
véve, mi Il-od osztályon 2 kor. 50 fillért 
tesz ki.

A kiránduláson résztvenni szándéko­
zók nincsenek kötve valamennyi kirándu­
láshoz Azoknak, kik netalán a megyének 
más vidékét óhajtanák megtekinteni, tájé­
koztatással készséggel szolgál dr. Korányi 
Gyula. Debreozenböl már eddig is szép szám­
mal vannak jelentkezők s remélhetőleg ez­
után még többen lesznek.

Holttestek a zsákban.
— Saját tudósítónktól. —

Szent-Márton község lakosságát kettős 
gyilkosság! eset tartja izgalomban, melynek 
előzményei után lázasan kutat a csendőrség. 
Vasárnap délután ugyanis két vándorló 
ember érkezett Szent-Mártonba s mivel a 
községi nagy vendéglő udvarán vasárnap 
délután tánczmulatságot szoktak tartani a 
két vándorló az istáiéba húzta meg magát. 
Este, mikor a fiatalság szétoszlott, a két 
vándor is bement az ivóba, magukkal hívták 
a vendéglős kocsisát Pohánka Andrást is, 
— ott megvacsoráztak és boroztak.

Este 11 óráig mulatott a két vándor 
a kocsissal s azután mindahárman az istá­
iéba mentek aludni Éjfél után két óra 
tájban Bacsa Ádám éjjeli őr találkozott az 
utczán Pohánka András kocsissal, a mint 
ez két teli zsákot folt talicskán. Az éjjeli 
őr megkérdezte a kocsist, hogy mit visz a 
zsákokban, mire Pohánka azt felelte, hogy 
búzát a malomba. Az őr azonban kiváncsi 
volt és megtapogatta a zsákot, a mire Po­
hánka a talicskát ott hagyva futásnak eredt. 
Az éjjeli őr által kibontott zsákokban, két 
vándorló holtteste volt, mind a kettőnek 
át volt metszve a nyaka s a zsákok kor­
pával voltak kitöltve. Hajnalban az esetről 
értesítették a csendőrséget, moly első sor­
ban az istáiét kutatta át, hol a kocsis 
ágyában a szalma között ogy pénztárczát 
találtak, melyben két darab százas és ti­
zennégy darab tizes bankjegy volt, ezenkí­
vül ogy arany órát és lánczot is találtak.

A megszökött Pohánkát még a reg­
geli órákban elfogták a Tiszaparti füzesben. 
Beismerte, hogy a két vándorlót ő ölte meg 
és tőlük vette el az ágyában talált 340 
forintot és az arany órát, a hullákat pedig 
a Tiszába akarta dobni, de az éjjeli őr út­
ját állta. A két meggyilkolt emberszemély- 
azonossngát még eddig nem lehetett meg­
állapítani, valamint azt sem, hogy honnan 
került az a sok pénz a két vándorlóhoz, 
mert alapos a gyanú, hogy ezek is bűnös 
utón jutottak a pénzhez és órához.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Elitéit Vilmos huszár. Súlyos 

ítéletét hirdetett ki tegnap a debreczeni 
törvényszék Harangi János kecskeméti 
illetőségű, ez idő szerint Dcbreczenben, a 
Vilmos huszároknál szolgáló katona előtt. 
A kecskeméti törvényszék, mert egy nagy­
szabású verekedésben rósztveft és több 
ellenfelüket fél holtra vertek — súlyos testi 
sértés büntette miatt — 2 évi börtönre 
Ítélte A királyi tábla tegnap kihirdetett Íté­
let szerint a büntetést egy óv és hat hó­
napi börtönre leszállította. Harangi a Kúriá­
hoz felebbezett.

§ Leszállított büntetés. Szűcs 
Miklós böszörményi lakos állandó perleke­
désben állott vejóvel Matyi Gáborral és 
annak családjával. Matyi Gábor családja egy 
Ízben csúnyán megrága mazta Szűcs Miklóst. 
Azt hiresztelték el, hogy egy hamisított 
ezer forintost vett 10 írtért. A rágalmazót 
a hamisnak bizonyult vád miatt a járás­
bíróság megbüntette, de Szűcs Miklós maga 
is bíráskodott, úgy vett elégtételt magának 
vejón, hogy kezét késsel átszurta. A járás- 
bíróság a szurkáló apóst tiz napi fogházra 
ítélte. A törvényszék tegnap tartott felebb- 
viteli tárgyalásán a büntetést öt n pi fog­
házra leszállította.

§ Egy pofon miatt. A pofon ügye­
ket rendes körülmények között a járásbíró­
ság árgyalja Van azonban egy külön faja 
is a pofonoknak, a mely a törvényszék 
hatáskörébe tartozik. Ez a hivatalos pofon. 
Ilyen hivatalos pofon volt az is, a mely 
tegnap a debreczeni törvényszéket foglal­
koztatta. R. Tóth János panaszolta, hogy 
Pinczcs Sándor felesketett mezőőr hivatalos 
hatalmával visszaélt és őt arczul ütötte. — 
Pinczés Sándor tagadta a tegnapi tárgy alá 
son, hogy megsimogatta volna R. Tóth Já 
nos arczáf. Á tanuk csak azt tudták iga 
zolni, hogy látták, hogy a mezőőr kezét R 
Tóth János felé irányozta és a másik perez 
ben a kalapja leszédült a fejéről, sőt azt is 
hallották, hogy a panaszos azt mondta ,5 
frtért vágott most kelméd pofon“, de még­
sem esküdhetnek meg arra, hogy a hivata­
los pofon megadatott. így a törvényszék 
nem állapíthatta meg a hivatalos hatalom­
mal való visszaé!ést és a mezőőrt felmen­
tette. Ebből megtanulhatta R. Tóth János, 
hogy máskor, ha az ostornyéllel kaparászik 
a mezőőr orra körül, — mint most tette — 
jobban figyelő tanukat is vigyen ma­
gával.

§ Bűnügyi főtárgyaié sok. A deb­
reczeni kir, törvényszéknél a jövő héten a 
következő bűnügyekben tartanak fő tárgya­
lást : Augusztus 21-én, szerdán: Dr. Gulyás 
István s társa ellen, párviadal vétségéért; 
Bogdány József ellen, gondatlanságból oko­
zott súlyos testisértés vétségéért; özv. B. 
Nagy Bálintné ellen, összbüntetés. Aug. hó 
23-án, pénteken: Varga Gáborné ellen, 
magánokiralliamisitás; Bakó József ellen, 
lopás büntette ; Farkas Sára ellen, lopás 
büntette; Tóth Péter ellen, összbüntetés. 
Ugyanaznap még Ítélethirdetések is lesznek.

Agyonlőtt kísérte*.
— Saját tudósítónktól. —

Özvegy Márki Ferenczné, horgosi 
tanyatulajdonos ezelőtt három hónappal te 
mette el az urát, aki jó módban hagyta 
hátra a feleségét. Az aratás befejezése után 
Márkinó eladta a gabonáját s pár száz fo­
rintját a takarékban helyezte el. Bodó Fe- 
rcncz tanyai szomszédja volt Márkinénak. 
Ez irigyelte Márkinó pénzét s azon törte a. 
fejét, miként szerezhetné azt meg.

NEWETIJ. m>e"breazexx, rPiaost-iataza az, Nyitva ünnep és vasárnap is.
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Ezelőtt két héttel Bedé éjnek idején 
fehérlepedőbe burkolódzott s mint kisértet 
megjelent az özvegy asszony szobájában, 
hol kijelentette, hogy őt az elhalt férje 
küldte azért, hogy általa küldjön neki húsz 
forintot, mert addig nem lesz nyugodalma, 
mig ezt a pénzt meg nem kapja. A meg­
rémült asszony ekkor minden gondolkozás 
nélkül átadta a pénzt. A napokban azután 
ismét megjelent a kisértet és arra figyel­
meztette Márkinét, hogy az eladott búza 
árát küldje el az urának, mert azt a búzát 
vette s az ára is őt illeti, de erről ne mer­
jen szólni senkinek, mert akkor örökre el 
kárhozik. Az öreg asszony szót fogadott s 
kivette a pénzt a takarékból, de nem áll­
hatta meg, hogy a városban lakó testvéré­
nek el ne mondja az esetet. Makai Ferencz, 
az öreg asszony testvére, erre elhatározta, 
hogy kilesi a kisértetot. Észrevétlenül ki­
ment a testvére tanyájára s éjszaka töltött 
fegyverrel várt a kísérteire.

Tegnap éjjel meg is jelent a kisértet, 
hegy a búza árát átvegye. Makai rákiáltott 
- kísérteire, de az nem is hederitett a

A német császár csókkal fogadta 
Walderseét.

Ez volt a legdrágább csók, ami valaha 
elcsattant, mert Németországnak sok mil­
liójába került.

Waldersee különben meg van elégedve 
a kinai expediczióval.

A német császártól elhódított egy 
rendjelet.

Hivatalosan megtiltották, hogy Szer­
biából marhákat hozzanak be.

Van itt elég !

ÚJDONSÁGOK.

figyelmeztetésre, hanem ment tovább. Erre 
Makai rálőtt s a lövés a kísérletet találta, 
aki erre összeesett. Az előhozott lámpa- 
világanál azután felismerték a kísérteiét 
Bodó Ferencz személyében, akit úgy szállí­
tottak haza a szállására, hol sebében más- 
najp reggel meghalt. Makait a csendőrök 
bekísérték a járásbírósághoz.

SZÍNHÁZ.
Asztalosok és molnárok mtiked- 

yolö előadása. A debrcczeni asztalosok 
és molnárok ifjúságából alakult műkedvelő 
társaság műkedvelő előadást rendez. — 
Szeptember 1-én, a Margit fürdő dísztér- 
inében előadja ez alkalommal Szigligeti kitűnő 
népszínművet a Csikóst, amelyben a czim- 
szerepet Kozma András fogja játszani. A 
népszínmű énekesnő szerepét, Rózsit, Takács 
Mariska játsza. Az előadást, amelyre a 
próbák serényen folynak s amelynek tiazta- 
tövodelmét a népkonyha javára adják, Rácz 
István rendezi.

A mai műkedvelő előadás. Ma
este nyolez órakor tartják meg a mükedve- 
ók érdekesnek Ígérkező operett előadásu­

kat a Margit fürdő dísztermében a Kossüth- 
szobor javára. A műkedvelő társaság lelke­
sen buzgólkodott azon, hogy a mai estével 
élvezetet szerezzen a közönségnek. A mű­
kedvelők estélyének műsora a következő • 
Nyitány. Kossuth Lajos siri álma. Irta és 
szavalja ifj. Sallay Mihály. Ezt követi a 
Farasztkisasszony népszínmű 3 felvonásban, 
Kovács László legújabb dalaival. Végül a 
Varázshegedü operett kerül színre, utána 
pedig reggelig tartó tánczvigalom követke­
zik, amelyhez a zenét Kiss Béla jónevü 
zenekara szolgáltatja.

karczclatok
Az egész országban ismét divatba jött 

az arató ünnep. J
Nagyon sok helyen azonban nem a 

muzsika szól, hanem a — dob.

FiUkai is meggyőződhetett arról, hogy 
a told gömbölyű.

A törvényszéki palotából indult el az 
uj világba es ugyanoda k rült vissza

Az oláhok színházat akarnak építeni 1 
Magyarországon. 1

A színtársulatot az agitátorokból fog- !
ilEr1’ “ok ug,i* ”“*>■i»

* Istentiszteletek. Ma reggel 
8 órakor a nagytemplomban ő fel­
sége a király születésnapja alkalmából 
imádkozik Dicsői! József lelkész; 9 
órakor a Nagytemplomban Biró János 
s. lelkész, Kistemplomban Szűcs László 
segédlelkész, Ujtemplomban Sáfrány 
Lajos segédlelkész. Ispotály templomban 
Kovács Zsigmond s. lelkész. Szegény­
házban Hajdú Zsigmond püspöki titkár.

0 felsége apostoli királyunk magas 
születés napja akalmából a róm. kaik. 
templomban a következő istentiszteletek 
tartatnak: Reggel 7 órakor misézik:

! ^ K, kegyesrendi tanár, 8-kor Varjú 
j Lajos. 9 órakor nagy mise, mondja dr. 
í Wolafka Nándor segédlettel, mely alatt 

evangéliom végeztével ünnepélyes szent 
beszédet tart dr. Wolafka Nándor*. 3/411 
órakor Molnár Kálmán Dezső. '/212 
órakor misézik Pák Emil. Délután 3 
órakor litánia és rózsafüzór, tartja Pák 
Emil. 5 órakor Szent József társulat 
hónapos áj tatossága, szent beszéd és 
körmenettel, tartja dr. Wolatka Nándor. 
Ezenkívül a helybeli helyőrség részére 
a Pavillon laktanya előtt reggel 7 óra­
kor tábori sz. misét és alkalmi sz. be­
szédet tart Szabó István s. lelkész. — 
A gör. hath, kápolnában reggel fél 7 
órakor utrenye, délelőtt 9 órakor sz 
mise, délután 3 órakor vccsernye, 4 
órakor rózsafüzér áj tatosság.

* Hirtelen rosszul lett Tegnap
, !: eSy fiatal cselédleány akistemplom
közelében hirtelen rosszul lett. Az esetről 
értesült rendőrség hordágyon szállitatta be 
a kórházba, ahol azonnal gyógykezelés alá 
vettek. A leány neve Szűcs Lidia bihar-

! “egyei születésű cseléd, a ki legutóbb a 
j Nyugati-ütcza 34. szám alatt szolgált.

* A Hortobágy Jövedelme­
zőbbé tétele. Azon bizottság, mely

I a közgyűlés által még 189 -ban külde 
i ^ kl a Hortobágyi puszta jövedelme- 
I zőbbé tétele tárgyában javaslat kidolgo­

zására tegnap d. u. 4 órakor ismét 
tanácskozásra gyűlt össze Simovffy Imre 
polgármester elnöklete alatt a város­
háza könyvtári szobájában. A tagok 
közül elnökön kívül jelen voltak: 
Komlóssy Arthur főjegyző, Ábrahám 
László főügyész, Király Gyula gazd. 
tanácsnok, Roncúk Lajos főszámvevő, 
Berényi Gábor v. mérnök, Biró Géza 
Márk Endre, Márton Imre, Seentessy ! 
János bizottsági tagok és Varga Károly ! 
Károly b. jegyző. A tanácskozás igen !

élénk volt és tartott esteli hót óráig 
mely alatt felolvasták Ábrahám László 
t. főügyész szép munkálatát a Horto­
bágy jogtörténeti fejlődéséről. Azután 
felállították a különféle módozatokat, 
melyeknek kidolgozására nézve a Király 
Gyula elnöklete alatti albizottságot oly 
módon küldötték ki, hogy a Hortobágy 
puszta egész 42,000 katasztrális holdnyi 
területét a helyszínén bejárva, tegyenek 
véleményei jelentést, miképen volna 
azon kitűzött, czél elérhető, hogy a jó­
szágtartó gazda közönség érdekei figye­
lembe vétele mellett a házipénztárnak 
is jusson évi 80-100.000 frt jövede­
lem a mostani 60-70,000 frt legelő­
béren felül. Az albizottság jelentésének 
beadására szeptember 20-ik napja tűze­
tett ki határidőül.

* Leesett ax állványról. Két kő­
műves inas kötődött egymással egyik épülő 
háznak állványa tetején, amidőn az egyik, 
Kuhár János elvesztve egyensúlyát a köriil- 
állók rémületére az emeletnyi mélységbe 
zuhant le. Lábtörésen kívül egyéb baja nem 
történt, fiatal csont pedig hamar forr.

Debreo-sen menyasszonyai 
és vőlegényei. Lapunkban legutóbb 
közölt kimutatás óta jegyet váltottak a 
következők: Jóna János (ev. ref.) fűszer- 
kereskedő, Molnár Juliáunával (ev. ref.), 
Joszip János (g. katli.) czipész segéd, 
Benedek Máriával (r. kath.), Bartha 
Simon (izr.) utazó, Krámer Fánival (izr.) 
Tóth Ferencz (g. kalb.) asztalos segéd, 
Becskó Idával (r. kath.)

* Ünnepi szertartások a gör. 
kath. kápolnában. A g. k. egyház holnap 
az Urszme változása, f. hó 20-án pedig Szt. 
István király ünnepét tartja, mely ünnepe 
ken a szertartások sorrendje a következő: 
19-én reggel fél 7 órakor nagy utrenye, 
délelőtt 9 órakor sz. mise, délután 3 óra­
kor vecsernye, 4 órakor rózsafüzér ájtatos- 
ság. 20 án reggel fél 7 órakor utrenye, a 
többi úgy, mint 19 én.

* Kibukott a vonatból. Teg­
nap délután 6 órakor telefonon jelen­
tette az állomásfőnök, hogy a délutáni 
pesti személyvonatból valaki kiesett és 
meghalt. Kevéssel azután két kocsi 
indult ki a városból a szoboszlai utón.
Az első kocsin Mile Pál fogalmazó és 
Bardocz András rendőrbiztos ült, a 
másikon a koporsó mellett a rendőrök 
foglaltak helyet. Sebes vágtatva haladt 
a két kocsi a gyalázatos rossz utón. 
Uste fél tiz órakor értek a Vérvölgy 
tanyára, honnan a sínek mellett vissza 
kellett térni az Ebes felé. Nyolczszáz 
méternyire az Ebestől a pálya‘balolda­
lán hányát fekve találtak egy 14 éves 
gyermek hulláját. Ruházatáról Ítélve 
iparos tanoncz, testén külső sérülés 
nyoma nem látszott valószínű, hogy 
halálát belső sérülés okozta. — Nagy 
Gyula pályaőr állítása szerint a vo­
natról utasok jelezték neki, hogy 
valaki kiesett, mire ő az utasok által 
jelzett irányba haladt s a hulát a fent 
irt helyzetben találta. Kilétéről senki 
sem bírt felvilágosítással szolgálni, zse­
beit átkutatva, egy zárt levelet találtak 
nála, melyet Benes Antal irt Kovácsy

VM Varrógép és kerékpár-üzlet áthelyezés.
lZ:'2n„0B-m_ f f kö=8nsóget tud.tni, hogy üzletemet Piac-nt«.. ..............................< _____ „vaTh B^.0 rk 0 z var ró g 6p o ko t^ o z o"ö flf 50 ^ fr t* ^ "m o g t° ^30 * t* ^ TI r' ° ° * 88. Geréby házba helyeztem

__ j '"rw 80 —*• *
át. Hendklvnti olcsó árak.
50 frt., Vibratin Sehtttl, szi- 

Tisztelottel: XDexxtsola Ede-
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Fereucznek. A zsebében megtalált vasúti ; mindent elkövet, hogy a jelenlevőknek egy 
jegy szerint a fiú Szoboszlóról jött volna kellemes ős emlékezetes estélyt szerezzen, 
Dtibreczenbe s valószínűleg útközben a i “e™ kiméivé az időt és fáradságot. A megl 
kocsi ajtaját kinyitotta, elszédült és ki- \ ■ mar szétküldettek, de aki tévedésből

h8hlyrÍnL“era,®b3feJef8,u““ I ve-keájik SiYVjíLYteldlstoítJgi 
a hullát elhelyezték a koporsóban s a j elnökhöz fordulni, aki kérelmüknek kősz­
enet megindult. Lehangoló ut volt ez, j séggol tesz eleget. Az elnökség.
Sűrű felhők korom sötétségbe burkolták 
a tájat s a vakító villámok csak pilla­
natra világították meg a valóságos élet 
veszélyes utat. Fáklya és lámpa nélkül 
szakadó esőben minden pillanatban ki­
voltak téve a kiborulásnak s az alig 
agy órányi , utat három óra alatt tet­
ték meg. Éjfél előtt értek vissza a 
bűnügyi osztályhoz, hol azonnal meg­
tették a szükséges intézkedéseket a 
hulla kilétének megállapítása végett.

* Házassági szédelgő. A m. kir. 
államrendőrség értesítése folytán a belügy­
miniszter most leiratot intézett valamennyi 
rendőrhatósághoz, mely leiratban egy Mül­
ler József nevű, 23 éves fiatalemberre, kinek 
az a „hivatása“, hogy kikémleli bizonyos 
vidékek gazdagabb családjait, persze a lá­
nyos házakat s aztán mint letelepedni szán­
dékozó földbirtokos mutatva bo magát, addig 
udvarol a „házikisasszonynak“, mig sikerült 
holmi házassági ajánlatokból bizonyos meny- 
nyiségü pénzt kiesalni s azután odábl) áll. 
A jeles urat különben országszerte körözik.

* A vlllámosapáa koldusai.
Böszörmény felett tegnap este nagy vi­
har vonult el. A villám több izbeu le­
csapott. Lecsapott a Nagy Sándor föld­
mi vés házába is, a ki feleségével és 
gyermekeivel együtt már pihenőre tért. 
A. villám lángba borította a házat s a 
megrémült család tagjai már csaknem 
az utolsó perczekben menekültek az 
égő házból. Kevéssel azután, hogy Nagy 
Sándor utolsó gyermekét is kihozta, 
beszakadt az égő tető Az egész ház 
porrá égett

* Sikkasztó tisztviselő. Nagyobb 
'zabasu sikkasztásról értesítették tegnap 
áviratilag a rendőrséget, melynek tettese 
dlitólag Debrcczenbe szökött volna. A táv 
l,'at szerint a miskolezi Phönix biztositó in- 
lozet egyik tisztviselője a társaság ötezer- 
ötszáz korona készpénzével megszökött A 
nyert személyleirás alapján a rendőrség az 
egész éj folyamán kereste a sikkasztót, do 
•redményteleniil.

Rablótámadás egy pálya­
udvaron. A püspökladányi csendőrség 
'aviratban kereste meg a dehreczeni 
"^kapitányságot egy pinezér kézrekeri- 
'ése és kihallgatása végett. Az történt, 
hogy a püspökladányi vasúti étterem 
lőpinezérét tegnap éjszaka valaki a pá- 
yaudvaron rablás! szándékkal megtá­

madta s csak több revolverlevéssel 
riaszthatta el a támadót, aki a sötét 
éjszakában nyomtalanul eltűnt. A fő- 
pinczérnek erős volt a gyanúja, hogy 
gyík pinezére követ e el a merénylő­
ét, akit azon a napon bocsátott el a

szolgálatból.
* Osipéssek, csizmadiák mul&t-

A dehreczeni czipósz, csizmadia

* A király születésnapja,
Debreczen város közönsége ma a király 
születés napjának évfordulóját ünnepli. 
A város lobogó díszt ölt, a templomok­
ban hálaadó istentiszteletek lesznek. A 
hatóságok és testületek a városháza 
nagy tanácstermében fól'nyolczkor gyüle­
keznek, onnan vonulnak a ref. nagy­
templomba, majd a katholikus s végül 
az izraelita templomba. Délután egy 
órakor a Bika-szálloda nagytermébendr. 
Wolaíka Nándor püspök diszebddet ad, 
amelyre társadalmi életünk szereplő 
tagjai hivatalosak.

* Dajna Bandi hírneves gordonká­
sunkat a budapesti lóversenyekre sürgönyi- 
leg hívták fel a fővárosba. Onnan hazajővén 
a Pflöü dalkör augusztus 31 dikón tartandó 
nyári estélyén fogja a műsornak egy szám­
lát betölteni, amidőn is e jónevü, testestől- 
lelkestől magyar czigánynak művészi játé 
kában lesz alkalma gyönyörködni a zene­
kedvelő közönségnek.

* Leütött a villám. A tegnap 
reggeli vihar alkalmával a Kar uteza 
27. számú ház előtt lecsapott a villám. 
A villám a ház előtti fát szilánkokra 
hasította. Más kár nem történt, csupán 
egy éppen ott haladó gőzmalmi munkás 
szédült el, de csakhamar magához tért. 
Érdekes, hogy a villámsujtott fa szi­
lánkjait egész nap hordta az uteza 
népe, mert azt tartják, hogy a ki vil­
lámsujtott fa szilánkjaival piszkálja a 
fogát, annak sohasem fog fájni a foga.

* Tőketörlesztése* kölcsönök fél­
évenként tőke és kamatra 1000 kor után 
csekély 26 kor. 25 fill, fizetendő. Személy­
hitelre : katonatisztek, 800 írton felüli fix 
fiz hivatalnokok, 500 írton felüli nyugdíja­
sok részére 15 évi törlesztésre Lakások és 
szántóföld bérletek, ingatlanok adásvétele 
sat. gyorsan eszközöltetnek Debreczen, — 
nagytemplom melleit, Péterfia felől — líácz 
Béla kereskedelmi irodájában.

* Mérgezéssel vádolt férj.
A múlt héten megírtuk, hogy Szabó 
Imre hajdú ellen milyen szörnyű vádat 
emelt a felesége. Nehéz betegen került 
a szegény asszony a közkórházba s 
nyomasztó helyzetében is megismételte 
vádját, hogy megmérgezte az ura. Szabó 
Imre vizsgálati fogságba került, a sze­
gény asszonyt pedig napokon keresztül 
kinozta a méreg s az állapota csak 
tegnapelőtt fordult jobbra. Most már 
túl van minden veszélyen, nap-nap 
után jobban javul s orvosainak véle­
ménye szerint néhány nap múlva már 
el is hagyhatja s közkórházat

* Rózsa arozkenőos, szeplő, máj­
foltok, personések ellen legjobb vegyészeti 
termék. Teljesen ártalmatlan, nem zsíroz, 
nem avasodik soha. Üdcséget, bájt kölcsö­
nöz az arcznak. Egy tégely ára 1 korona 
Hozzá szappan 70 fillérért kapható Jósa és 
Jéna drogueriájában. Kossuth-utcza 6. ez. 
Ugyanott mindenféle toilett csikkek kaphatók.

* A katona zenekar búcsú
hangversenye A helyben állomásozó 
89. gyalogezed zenekara Márkus Jenő 
Dréher sörcsarnokának kellemes nyári 
kertjében vasárnap este nagyobb sza­
bású búcsú hangversenyt tart, mely 
alkalommal a legszebb zeneszámok ke­
rülnek műsorra. A katonazenekar bitcsu- 
hangversenyón belépő dij nélkül részt 
vehet a közönség.

* Csemege szőlő. Állandóan frissen 
felszolgálva, kitűnő szép schasellas szőlő áll 
a nagy közönség rendelkezésére a Bika 
kávéházban.

TÁVIRATOK.
4 képviselővála Btások,
Budapest, augusztus 17. Beavatott 

politikai körökből szivárgott ma ki, 
hogy a képviselőválasztásokat 
újabb megállapodás szerint szep­
tember első napjaiban, közvet­
lenül a képviselőház egybegyü- 
lése után tartják meg,

A Kormos— Széllé ügy
Arad, aug. 17. A Kormos—Széllé 

ügyben ma döntött a vádtanács és ki­
mondta, hogy a budapesti törvényszék 
illetékes.

Politikusok haroia.
Budapest, aug. 17 Politikai körökben 

feltűnt, hogy a szabadelvű párt testületileg 
nem üdvözölte Fejérváryt. Előzménye en­
nek az, hogy Széli felhívására Apponyi 
és Gulner beleegyeztek, de Horánszky 
Nándor és Ivánka Oszkár tiltakoztak 
ellene. Szerintük Fojérváry, mióta a nőm- 
zetipárt a szabadelvű klubba belépett, 
semmivel sem bizonyította be, hogy 
érzelmeit irántuk megváltoztatta. Fe- 
jérváry régi hívei között nagy elkeseredés 
uralkodik.

Családi dráma.
WeB baden, aug. 17. Mayer lipcsei 

bankár ma revolverrel feleségére és hat 
esztendős gyermekére lőtt, azután maga 
ellen fordította a revolvert. Mayerék 
kiszenvedtek, a gyermek azonban csak 
könnyen sebesült meg. Mayer a lipcsei 
bank bukásánál elveszítette vagyonát.

Az országos dalverseny.
Kassa, aug. 17. A kassai országos 

dalversenyt ma folytatólagos közgyűlés 
előzte meg, amelyen jelentették, hogy a 
pályamű szövegét Ábrányi Kornél, zenéjét 
Erkel József irtó. A dalegyletek holnap 
éneklik. A legközelebbi dalversenyt 1004-ben 
Temesvárott tartják. Ülés után szinházban 
óriási közönség előtt folyt a verseny, ame­
lyen a dehreczeni munkás dalárda 
tűnt ki s Erkel Elvennélek czimii da­
lával rendkívüli sikert ért el.

A búr háború.
Brüsszel, augusztus 17. Több jó­

módú polgár felajánlotta Krügernek, 
hogy hadihajókat szerelnek fel torpedó­
val az angol hadihajók elfogására 
Krüger ezt visszautasította, mert bo­
akarja bizonyítani, hogy jogos alapon 
marad.

munkások és kisiparosok szakegylete nyári 
ánczestólye iránt, mely folyó hó 25-én 
vasárnap) a Margit fürdő dísztermében 
esz megtartva, rendkívüli érdeklődés mu- 
atkozik. A rendezőség lázasan működik s

A, szabadalmazott „JOHN “-féle kémény-toldat
'ását nem gátolhatja meg soha, A nap csak kedvező hatást gyakorol a kémény huzatára. Eső javítja a kémény huzatát. Rozsdásé- 
lás és kormosodás rendkívül egyszeri! szerkezeténél fogva lehetetlen. Felszerelése bárki által eszközölhető. Olcsóbb és jobb minden 
hasonló szerkezetű Léménytoldóuál. A szabadalmazott „,J01li\T“-féle kéméliytoldö egyedül kapható: Lukács Vilmosnál llcbretzeil, llatvau-ll. Ö.
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Pénzhamisítók.
Budapest, augusztus 18. Szabad­

káról táviratilag jelentik: A bács-bresz- 
továczi csendőrség hamis ötkoronásokat 
gyártó bandának jött a nyomára. A 
hamis pénzt egy Trischáu nevű czipész 
hozta forgalomba Budapesten lakó anyja 
és öcscse segítségével. A hresztováczi 
pénzhamisítók összeköttetésben állottsk 
az újvidéki pénzhamisitó bandával és 
az egész Bácskát elárasztották hamisít­
ványaikkal Ilázmotozáskor a csendőr­
ség nyolez gépet és sok hamisítványt 
talált. Trischánt letartóztatták, de még 
több letartóztatás várható.

Nagy tűz.
Vétervár, augusztus 17. Penzában 

tegnap megint három helyen pusztított 
a tűz. A lakosságnak majdnem fele ki­
költözött a városból, a többiek pedig 
újabb tűzvésztől való félelmükben az 
utezákon, tereken, a külvárosokban és 
a folyó partján tanyáznak. A buinszki 
kerületben lévő Novija-Ajbeszi faluban 
tegnap ismét tűzvész volt, amelyben 6 
gyermek odaégett.

legközelebb fog megjelenni. A nagy iró 
ebben a munkájában a modern társada 
lom átalakulását tárgyalja és kijelöli az 
utat, melyen a társadalomnak haladnia 
kell, hogy megtisztítsa a morált és el­
érje valódi eszményét.

X A Nobel-díj. (Éjjeli express tu­
dósítás.) Kopcnhágábót távirják, hogy az 
egyenkint 200 000 koronára rugó Nobel-féle 
tudományos dijak közül az egyiket Fiúsén 
dán tanár, lupusuak a világosság által való 
kezelés feltalálója, a másikat pedig Pnsvlof 
orosz physiolog fogja kapni, a kinek a táp ■ 
lálkozásrói irt munkái világhírünk.

X A dán udvar. (Éjjeli express 
tudósítás.) Keresztéi}- dán király, a ki 
most 83 éves, augusztus 21-án a fre- 
densburgi kastélyba megy, a hol két 
hónapig fog időzni. Ezen * idő alatt a | 
kastélyban rendesen nagy az élénkség, 
mert a látogatások egymást érik. Az 
idén is elfognak jönni a ezár és a j 
ezárné, az özvegy czárné, az angol I 
királyi pár, a görög király, a kumber- : 
landi herczegi pár, Miksa badeni her- 
czeg és neje és György görög herczeg, 
Kréta kormányzója.

Temploma enteléa Verebélyen.
Buda, eil, mg. 18. Folyó hó 15 én 

szentelte fel dr. Kohl Medárd püspök, mint 
a herczegprimás helyettese Vcrcbély bars- 
vármegyei községben azt a tiszta román 
stílben épült templomot, az építészet valódi 
műremekét, amelyet a herczegprimás, mint 
kogyur Cziegler Győző egyetemi tanárral 
építtetett. A felszentelésre érkező főpapot 
Nodeczky Vincze, a járás főszolgabirája a 
vármegye határán, Mányán üdvözölte 'és a 
verebélyi állomáson Si menyi Béla alispán 
fogadta, azután pedig bosszú kocsisortól 
követve bevonult a fellobogózolt és díszített 
községbe, melyen diadalkapu alatt üdvözölte 
a község jegyzője. A felszentelés ünnepében 
részt vett az egész vármegye birtokossága 
és értelmisége felekezeti különbség nélkül 
es a környék egész lakossága. A felszente­
lést követő ebéden 117-en vettek részt. Az 
ebéden sok lelkes pohárköszöntő hangzottéi.

HÍREK.
Éjjeli p ó ■ t a,

X Criepi fia. (Éjjeli express 
tudósítás) A római „Fantula“ írja, 
hogy az igazságügyminiszter Crispi fiá 
nak, aki rablógyilkosság elkövetése után 
annak idején Dél-Amerikába szökött, 
menlevelet küldött, hogy haza jöhessen 
Olaszországba örökségi ügyeinek rende­
zésére.

, X Waldereee (Éjjeli express tudó­
sítás.) Londonból jelentik, hogy az angol 
király, a ki most Hamburgban fürdőzik ki­
hallgatáson fogadta Waldersee tábornagyot 
és neki a térdszalag rendet adományozta.

X Tolsztoj. (Éjjeli express tudó­
sítás.) A „Temps" jelenti Moszkvából: 
Tolsztoj Leó teljesen felépült. Több 
óráig tartó napi sétáján kívül Repin 
festőnek is ül, a ki az iró arczképét 
festi. Tolsztoj jelenleg Az „egyedüli esz­
köz“ ozimü munkáján dolgozik, a mely

Tömeges mérgezés.
— Saját tudósítónktól.—

Nagy izgatottság uralkodik Szent- 
Tamás község lakosai között, hol tömeges 
mérgezési eset fordult elő, amelynek követ­
keztében eddig három gyermek halt meg. 
A megejtett nyomozás az esetre vonatkozó­
lag az alábbiakat derítette ki: Plavsics 
Tódor és Gerevics Mihály szent-tamási 
mebeszek az elmúlt őszszel valami miatt 
összevesztek, hogy egymást mogrontsák. 
Plavsicsnak az idén kevés méze volt, ellen­
ben Gerevicsnek bőven termett, úgy hogy 
Gerevics sokkul olcsóbban árulta a mézet,

Ez a körülmény azután végkép ki­
hozta sodrából Plavoicsot s elhatározta, hogy 
tönkreteszi vetclytársát. Megtudta ugyanis 
Plavsics, hogy Gerevics a múlt héten szórt 

, mézet. Hogy bosszút álljon, több helyről 
arzenikumot szerzett be s éjnek idején fel- 
törto Gerevics kamráját es a mérget a méz 
közé keverte. — Gerevics mitsem sejtve, a 
múlt kedden megtartott hetivásárra kivitte 
a bődön mézet, hol sokat eladott
belőle. Dr. Szántó Vilmos községi orvost 
még aznap többfelé hívták gyermekekhez 
rögtöni megbetegedés miatt.

Az orvosnak feltűnt, hogy mindenütt 
mérgezési tüneteket észlelt és valamennyi 
mézét evett. - Özvegy Rajsli Ferenczné a 
vásárolt mezőt tésztába tette a abból bárom 
apró gyermekének adott enni, akik rosszul 
lettek és még az orvosi segély érkezése 
előtt meghaltak. A vizsgálat során rá jöt­
tek, hogy a Gerevicstől vásárolt méz volt me»- 
mérgezve, mit a hatóság le is foglalt. Ki­
derült az is, hogy Gerevics mézébe Plavsics 
keverte be a mérget. Plavsicsot a vizsgáló 
bíró rendeletére letattóztatták.

már jött a másik hirnök, egy másik inas
— IJjabb hirt hozol P - kérdezte á 

kapitány.
— Igen.
— Jerákról P
— Róla.
—- Mi az? Beszólj gyorsan. Annyit 

mar tudunk, hogy a tengerbe vetette magát.
— Matrózok ugrottak utána.
— Kimentették P 
- Ki.
— Él?

Nem! Mar halott. Ezt akartam 
a nagyságos urnák jelenteni.

A kapitány erre elbocsátotta az ina­
sokat s Köröndynéhez fordulva Így szólott:

— Kedves néni! Egy nap minden 
akadályt lerombolt, amely törekvéseink 
útjában állott. A vagyont visszaszereztük. 
Ez a végrendelet teljes jogot ád önöknek. 
Legnagyobb ellenségünk maga Ítélt bűnös 
tette felett s tőle is örök időkre megsza­
badultunk. Most még csak egy emberrel 
kell leszámolnunk.

-- És ez? — Kérdé Köröndynó.
— Miska!
— Igaz! 0 visszaélt az ön bizalmával 

e ki akart mindnyájunkat szolgáltatni Jerák
kapzsiságainak. Ő méltó arra, hogy bűn­
hődjék.

Helen, aki a Miska jegyesének, Er­
zsikének a jóságát és előzékenységét több 
Ízben tapasztalta, közbevetette magát és 
angyali jószive, szelíd szavai, érvelései 
előtt meghajolt a boldog család.

(Folyt, kőv.)

Sírkövek
a legolcsóbban kaphatók
a debreczeni 

kőipar vállalat
KHON ÉS TÁRS V
sirköraktárában

Debreczen, Piacz u 56

CSARNOK.
A talizmán,

(Folytatás.)
A kapitány végtelen udvarias ember 

s meg az inasnak is megköszönte, hogy 
ilyen hamar híradással volt a történ­
tek felöl. De alig végezte be ez szavait,

Uj kézmű- és rö­
vidáru üzlet.

Tisztelettel tudatom a n. é közönséget, 
hogy a helybeli piaczon évek óta fennálló 
es jó hir. ovii Erdei Mlfcály-féle boltholyiségot, 
(l iacz-utcza, Bika szállodával szemben) ki­
béreltem és ott f évi augusztus hó 1-től

kézmű és rövidárú-üzlefet
rendezek be.

Midőn megemlítem, hogy BenyátS Emil Hf 
üzletében 10 évi működésem alatt alkalmam 
volt a n. e. közönség ízlését és kívánalmait, 
kitapasztalni, azon roményemnek adok ki­
fejezést, hogy ezt párosítva előnyös össze­
köttetéseimmel, igényét teljesen kielégíthe­
tem s legfőbb törekvésem lesz, kitartó szor- 
galom és előzékeny kiszolgálás által a n. é. 
közönség bizalmát megnyerni.

Kérve becses pártfogását, tisztelettel:

ZE2TGEVALD GÉZA
Debreczen, Piacz-u. 14, Bika szállóval szemben.



1901 augusztus 18.

Hazai ipar 1 Magyar gyártmány!

„EMKE“ padló fénymáz.
Nem kell osztrák, nem kell német, 

nem kell külföldi gyártmány, hanem 
vegyünk Berkes-féle „EMKE“ padló
fénymázt, S igy elérjük, hogy kitűnő, leg 
jobb magyar gyártmányt kaphatunk e e mel­
lett kiváló közművelődési czélt szolgálunk 
mert 5% az „EMKE“ javára szolgál.

A Berkes-fél „EMKE“ szobapadló-lack: 
rögtön szárad s igy a fényezett szoba már 
1 éra molva használatba vehető.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack: 
szagtalan, tehát nem kell a kellemetlen ter­
pentin szagot napokig a szobában tűrni,

A Berkes-föle „EMKE“ szobapadló-lack: 
mosható s szárazra törülve fénye még fokozottabb.

A Béri es-féle „EMKE“ szobapadló-lack : 
víztől nem lesz foltos, mint a többi lack.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack : 
fényét a többi hasonló gyártmányok között 
legtovább tartja, tehát legtartósabb.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack: 
üveg keménységűvé válik s igy legkevésbé kopik.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack: 
szeszszel higitható.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack 
kitünően alkalmas konyha bútorok és más erős 
használatnak kitett tárgyak mázolására.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack : 
a ragadós padlókat szárazzá teszi.

Gyártás és tőeladási holy:
Berkes Bertalan, Nagyvárad.

Eladási hely:
Kohn Henrik ur keresk. Debreczen. 
Neumann és Weisz „ „
Tóth Kálmán ur

Drbreczeni öjsáö

u

Üveg és porczellán árúház. j
gasaDD Követelményeknek is megfelelő arukkal berendeztem, becses pártfogásába ajánlani.felsoroUUrkkeTbőÍrmr:aktár “ * * kÖZÖn8^ ^delkezésére, olcsó árban, az' alább

készletek10mabb karlsbadi ét-, thea-, kávé-, mokka- és mosdó

^ence" üveg ozsona készletek, 
itmeülő^ salon,- kerti,- asztali- és függő lámpák.
Berndoríl, alpacca és china ezüst evőeszközök.
Tükör,- kép- és fali disztálak.
Magyar és franezia asztali üvegkészletek.
Légmentesen elzárható beföttes, ugorkás és lekváros üvegek.

ajándéktárgyaköyertyatartÓk> girándolok’ üiszállványok és
Legjobb gyártmányú háztartási jégszekrények.
Képkeretezés, díszes kiállítású léezekkel.
Portaiék és épület üvegezés! vállalat.
Csillár petróleum házhoz szállítva.

Nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri, tisztelettel

Píacz és Hatvam-utcz % sarkán.

' 11 1 dtz. ia/1# 1.35 „P

... 9 
iW -

1 dtz. 6/„ 45 kr.
} ” 9/,g 90 „ ,,
1 csomag lev. lap................ 30 kr.
1 iv Celíodlnpaplr................ 55 „

Minden gyári árban kapható:
,fEIite“ féayirda és fényképészeti czikkek raktári' 

Debreczen, Piaoz utcza 81. szám.

Árlejtési hirdetmény.
A földmivelesügyi m. kir. Miniszter ur őuagyméltósága 1901 évi augusz­

tus hó 1-én 57070 szám alatt kelt rendeletével, a debreczeni m. kir. gazdasási tanin­
tézet pallagi telepén szükséges.

abrosznemüek beszerzését
871 korona 90 fillér költséggel engedélyezte.

Ezen munkálatok kivitelének biztosítása czéijíból, folyó évi augusztus 
hó 24-én délelőtt 10 órakora gazdasági tanintézet igazgatói helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat a ki­
tűzött nap d.e. 9 és fél órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek be­
adni, mivel a későbben érkezettek figyelembe vétetni nem fognak. Az ajánlatokhoz az 
általános feltételekben előirt, az engedélyezett költségösszeg 5%-ának megfelelő bá- 
natpéz csatolandó.

Az általános és részletes feltételek, a debreczeni m. kir gazdasági tanintézet 
igazgatóságánál a rendes hivatalos órákban naponként megtekinthetők.

Kelt Debreczen, 1901 évi augusztus hó 17-én.

Kerpely Kálmán
igazgató.

Hölgy eh figyelmébe!
DARVAS TESTVÉREK

női és gyermek felöltő áruháza
megnyílt.

Debreczen, Főtér 55.sz., a Hungária kávéház mellett



Debreczen 1901. aug. 14.
Báaó Gyula

kir. tanácsos, alispán

Nvrt )-ity

Drrrfczrnt Újság 1901 augusztus 18.

Díja: 10 özéig 40 fillér, minden további szó 
\ fillér; vastagabb betűkké? nyomtatott sző 

8 fillér.
Apróhirdetések előre fizetendők.

|7'|_ Jx Deák Ferenez-utcza 26 sz. ház 
JjjJllliU jóforgalmu italméróseel elköltözés 
miatt.
|7iV igen szép kecske bak tenyésztésre 
JC4..V kiadó. Értekozhe'ni Jókeí-utcza 11. 
szám alatt.
tint\n mázsa csemege szélé legjobb sohas- 
ÖZclÍj eoi£g fajok eladó. Dr. Kertész Jó­
zsefnél H. Böszörményben.
KVrPGPlí megvételre egy könnyű egy 
AkC/1 vöt. IX f0gftfu kocsit, vagy féderes
taligát. Klein Miksa Piacz-u. 66 sz
It'l'fí^CÍtÁG Varrógép és kerékpár űzle- 
llil IVÓILvS. tcmet piacz n, 83. tz. alá
(Geiéby báz) helyeztem ót. Deutsch Ede.
IZ\aí\á kapualatti bolt helyiség azonnal 
IxldliU Kossuth u. elején 13 szám alatt

ügyes varró leány alkalmazásba 
J ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalba.

belépésre 
hatvan-u.

Az ondódon e8,°“d KLLti1
Darabos utcza 42.
Tjpiy,». müveit úri leány házvezetőnőnek 

J ajánlkozik magános úrhoz vagy úri 
nőhöz es tleg pénztárnoknő vagy feliró 
nőnek. Czim a kiadóban.
ti K Első dcbr Takarékpénztári rész- 
^ til U. vény eladó. Czim a kiadóhiva­

talban.

Papirkereskedésbe ‘tZ^ÍT
vőtoiik. Komáromy J., Slenczingor ház.

A legkitűnőbb faj SS”
kapható Várey József kereskedésében.

Q hpptnlitei* kertibor és 4 hectoliter IieLIOllier Érmellóki bor eladó ér­
tekezhetni végétté Kovács Gyula vasüzletében.
17'rr\r fiától kereskedő segéd Szept. 1-re aaidl felvétoti]r) ki a fi,Bzer szak­
mát érti. Czim a kiadóhivatalban.

Kor üzlethez
utcza 12 szám.

KlsdÓ Do6k Ferenczntcz» 26 számú ház.

Aw|í utcza 59 szám alatt újonnan 
IJV1VOVIII 6p01t 3 szoba, 3 konyha kiadó, 
vagy eladó.

QPi Uold szánté és kaszáló föld Bán- 
* * kon eladó. Szoboszléi ut

mellet 11 hold uj föld eladó. Értekezhetni: 
Honvéd utcza 74. szám.

igyunk ebesi artézi ““
K ophaté minden füszerCalothon. Főraktár 
Piacs utcza 7. szám.

A „debrereczeni ipar és 
kereskedelmi bankí4-nál y. iroda- I
tiszti állás 1200 korona évi fizetéssel azon- I 
nali belépésre üresedett meg, perfect levele- | 
sók úgy a magyar mint német levelezésben I 
szép Írással — lehet Ilö is — kéretnek 
felszerelt bélyegtelon kérvényüket 5 napon 
belől a megjelölt két nyelvbe i az igazgató- 1 
sághoz benyújtani. Debroczen, 1901. auguss- 1
tus 18. Debreczsni ipar és kereskedelmi 
bank.

Borbély a£J
17. Szilágyi Gusztáv.
A IY1PI*i Oi Mahagóni festék és padló- 

Uck kapható Neumann és 
Weisz Hatvan u. 5. festék raktárában.

IÍVPS ^ia8zn^t> de tiszta hordók 50—500 
literig eladók; ugyanott egy jó 

családból való fiú tanulónak felvétetik. — 
Göczey István, Hunyadi-utcza 26.

Fodrász-segéd JESKLSr
dég-utcza 82 — - Ugyanott hat elomi osztályt 
vógzott fiú fodrász-tanulónak felvétetik.
Plfldé kávémérés Dőgenfeld tőren^~ Ro- 
J seiithál mellett, berendezés és fel­

szereléssel együtt.

Köhögésnél Jtigj°bb a Äo«y-«iielUHugCBUU Pemetefű crakorka 
Kapható Borsy-czukrászdában és Jósa és 
Jéna urak üzletében 1 dobos 20 fillér.

Hegedű és czimbalom "
adok kottából, vagy a nélkül. Kezdőkiek és 
gyakorlóknak jutányos árakon. Czimbalom 
hangolást elvállalok, Kovács Sándor karmes­
ter Késes-utcza 22. sz.

Építkezéseket,
tervezeteket és javításokat
szakszerűen és jutányos árban eszközöl

Hegedűs István,
építész.

Lakú» és iroda: Csemcte-utcza 6. sz.

Hí!risn Vilii férfiak és gyermekek
I lul lOIly ctH ré8zóre a legjobb színtartó
pamutból kötve jutányos áron beszerezhetők 
Marton Gynla férfi és női divatüzletébon, Bika 
szálloda mellett. Hgrlsnva fejeléseket elvállal
A Ifi olc80 óé mégig lehető legfinomabb ezemtive- 
. . V »et vagy zwikkertakar vegyen Fégel Gyula 
drts ás optikuBáL A legnagyobb szemüveg válass- 
ték Debreoisenbon. Olcsó nj és hassnált ssobórák és 
ékszerek Ócska arany beváltás pénsért. Szemüveg 
Jpvitíisok vagy üveg botótelok asonnal elkészíttetnek. 
Óra javítás (ba ninos nagyobb törés) 80 kr. Üzlet: 
Piaca íeselótt Várad) utóm 76. A Oorsó (most .Elite*) 
kávéházzal éppen szemben. '

Csemege szőlő,
nemes faj sárga dinnye, kantalup befőzésre, 
pergament és fajkörték, arany alma kapható 
Czeglódy és Polgár csemege üzletében. 6 kg. 

posta kosár vételnél árengedmény.

kitűnő faj
és csak érett

csemege szőlő
kapható

Kardos László
csemege szőllő telepéről ára kilónként 25 
kr. Megrendelhető Kardos László üzletében, 
melefon 113. vagy a Kardos villában Si- 
Tonyi-ut 11. Telefon 114’ Házhoz szállítás

Horváth András
SZOBA- ÉS TEMPLOM-FESTŐ.

DEBBECZEIV, Piaez-ntcza 21. sz. a.
(a Tisza palota átellenében.) 
Elvállal mindenféle gzob&fosté-

sokét, tapetlrozásokat, templomok
festését, oltárok ős szószékek ara­
nyozását a legmüvésziosebb kivitelben.

Gyapjúszöveteket
a legszolidabb

HT szabott árak mellett

Weisz Adolf
posztókoreskedőnél szerezhetjük be.

Kusotk-iten 1. szám, a tzutrázda mellett.
A ősimre tessék vigyázni.

9235
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Pályázati hirdetmény.
Hajdu-Szoboszló rendezett tanácsú 

városban lemondás folytán megüresedett 
1400 korona évi fizetéssel egybekötött 
aljegyző állásra pályázatott hirdetve 
felhívom mindazokat, kik ezen állást el 
nyerni óhajtják, hogy az 1883-ik év? 
I. t.-cz. 6 vagy 3-§-ában meghatározott 
képességet igazoló okmányaikkal ét 
ezen kívül szolgálati bizonyítványaik 
kai felszerelt kérvényeiket a folyó hó 
31-ig napjáig Hajdu-Szoboszló város 
polgármesteréhez adiák be

I BOB ÁB JKfiVZÉH
8
*___ fsának János nagy vadasi termelése.

1 liiflt* --- ffftnn , .    r-r--- 11 *  ■ ■■
1 liter Kadarka 
1 liter Carbenet

72 fillér. 
1 kor.

1 liter Kövidinka ..72fillér.
«6 1 liter Ezerjó ........84 fillér1 1 liter Risling.......84 fllilí; „ ,
~ Vcndéglosftk és korcsmárosoknak hordó vételnél külön kedvezmény. 

" Kapható egyedül ^—
OSA-TsTA.K JÓ2SEF1TEL

. Ü ld i


